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RÅDETS AFGØRELSE (87/373/EØF) 
af 13. juli 1987  

om fastsættelse af de nærmere vilkår for udøvelsen af de  
gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen

 
RÅDET FOR DE EUROPÆISKE  
FÆLLESSKABER HAR - 
  
under henvisning til Traktaten om Oprettelse 
af Det Europæiske Økonomiske Fællesskab, 
særlig artikel 145,  
 
under henvisning til forslag fra Kommissio-
neni,  
 
under henvisning til udtalelse fra Europa-
Parlamentetii, og 
  
ud fra følgende betragtninger:  
 
I de retsakter, Rådet vedtager, tillægger det 
Kommissionen beføjelser til at gennemføre 
de forskrifter, som det udfærdiger; det kan 
opstille visse nærmere vilkår for udøvelsen 
af disse beføjelser, og det kan ligeledes i 
særlige tilfælde forbeholde sig ret til selv 
direkte at udøve gennemførelsesbeføjelser;  
 
for at forbedre effektiviteten af Fællesska-
bets beslutningsproces bør der fastsættes 
begrænsninger med hensyn til de typer af 
vil-kår, Rådet for fremtiden kan fastsætte; 
der bør derfor opstilles visse regler, der skal 
overholdes med hensyn til alle nye bestem-
melser, hvorved der fastsættes nærmere vil-
kår for udøvelsen af de gennemførelsesbefø-
jelser, som Rådet tillægger Kommissionen; 
  
denne afgørelse må ikke berøre de vilkår for 
udøvelse af Kommissionens beføjelser, der 
er fastsat i retsakter, som er vedtaget forud 
for dens ikrafttræden, og det skal være mu 
 
ligt, når sådanne retsakter ændres, eller når 
deres gyldighedsperiode forlænges, at tilpas-

                                                        
i EFT nr. C 70 af 25. 3. 1986, s. 6. 
ii EFT nr. C 297 af 24. 11. 1986, s. 94.  
 

 

se de pågældende vilkår til de i denne afgø-
relse fastsatte vilkår eller at opretholde de 
eksisterende vilkår -  
 
TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:  

 
Artikel 1  

 
Med undtagelse af de særlige tilfælde, hvor 
Rådet forbeholder sig ret til selv direkte at 
udøve gennemførelsesbeføjelser, tillægger 
det i de retsakter, det vedtager, Kommissio-
nen beføjelser til at gennemføre de forskrif-
ter, det udfærdiger. Rådet angiver hovedind-
holdet af disse beføjelser.  
 
Rådet kan for udøvelsen af disse beføjelser 
opstille nærmere vilkår, som skal være i 
overensstemmelse med de i artikel 2 og 3 
an-førte procedurer.  
 

Artikel 2  
 

Procedure I:  
 
Kommissionen bistås af et udvalg af rådgi-
vende karakter, der består af repræsentanter 
for medlemsstaterne, og som har Kommissi-
onens repræsentant som formand.  
 
Kommissionens repræsentant forelægger ud-
valget et udkast til de foranstaltninger, der 
skal træffes. Udvalget afgiver en udtalelse 
om dette udkast inden for en frist, som for-
manden kan fastsætte under hensyntagen til 
de pågældende spørgsmåls hastende karak-
ter, i givet fald ved afstemning.  
 
Udtalelsen optages i mødeprotokollen; der-
udover har hver medlemsstat ret til at anmo-
de om, at dens holdning indføres i mødepro-
tokollen.  
 
Kommissionen tager størst muligt hensyn til 
udvalgets udtalelse. Den underretter udval-



3.5   Komitéprocedurer (hidtidige) 

 53

get om, hvorledes den har taget hensyn til 
dets udtalelse.  

 
Procedure II:  

 
Kommissionen bistås af et udvalg, der består 
af repræsentanter for medlemsstaterne, og 
som har Kommissionens repræsentant som 
formand.  
 
Kommissionens repræsentant forelægger ud-
valget et udkast til de foranstaltninger, der 
skal træffes. Udvalget afgiver en udtalelse 
om dette udkast inden for en frist, som for-
manden kan fastsætte under hensyntagen til 
det pågældende spørgsmåls hastende karak-
ter. Det udtaler sig med det flertal, som er 
fastsat i traktatens artikel 148, stk. 2, for 
vedtagelse af de afgørelser, som Rådet skal 
træffe på forslag af Kommissionen. Under 
afstemninger i udvalget tillægges de stem-
mer, der afgives af repræsentanterne for 
medlemsstaterne, den vægt, der er fastlagt i 
nævnte artikel. Formanden deltager ikke i 
af-stemningen.  
 
Kommissionen vedtager foranstaltninger, 
der straks finder anvendelse. Hvis de ikke er 
i overensstemmelse med den af udvalget 
afgivne udtalelse, underrettes Rådet dog 
straks af Kommissionen om disse foranstalt-
ninger. I så fald gælder følgende: 
  
Variant a)  
Kommissionen kan udsætte gennemførelsen 
af de foranstaltninger, den har truffet afgø-
relse om, i et tidsrum på højst en måned reg-
net fra datoen for denne underretning.  
 
Rådet kan med kvalificeret flertal træffe en 
anden afgørelse inden for det tidsrum, der er 
nævnt i ovenstående afsnit.  
 
 
Variant b)  
Kommissionen udsætter gennemførelsen af 
de foranstaltninger, den har truffet afgørelse 
om, i et tidsrum, som fastsættes i hver enkelt 
retsakt, der skal vedtages af Rådet, men som 
under ingen omstændigheder kan være læn-
gere end tre måneder regnet fra datoen for 
underretningen.  

 
Rådet kan med kvalificeret flertal træffe en 
anden afgørelse inden for det tidsrum, der er 
nævnt i ovenstående afsnit.  

 
Procedure III:  

 
Kommissionen bistås af et udvalg, der består 
af repræsentanter for medlemsstaterne, og 
som har Kommissionens repræsentant som 
formand.  
 
Kommissionens repræsentant forelægger ud-
valget et udkast til de foranstaltninger, der 
skal træffes. Udvalget afgiver en udtalelse 
om dette udkast inden for en frist, som for-
manden kan fastsætte under hensyntagen til 
det pågældende spørgsmåls hastende karak-
ter. Det udtaler sig med det flertal, som er 
fastsat i traktatens artikel 148, stk. 2, for 
vedtagelse af de afgørelser, som Rådet skal 
træffe på forslag af Kommissionen. Under 
afstemningen i udvalget tildeles de stemmer, 
der afgives af repræsentanterne for med-
lems-staterne, den vægt, som er fastlagt i 
nævnte artikel. Formanden deltager ikke i 
afstemnin-gen.  
 
Kommissionen vedtager de påtænkte foran-
staltninger, når de er i overensstemmelse 
med udvalgets udtalelse.  
 
Er de påtænkte foranstaltninger ikke i over-
ensstemmelse med udvalgets udtalelse, eller 
hvis der ikke er afgivet nogen udtalelse, 
fore-lægger Kommissionen straks Rådet et 
forslag til de foranstaltninger, der skal træf-
fes. Rådet træffer afgørelse med kvalificeret 
flertal.  
 
 
 
Variant a)  
Har Rådet efter udløbet af en frist, som fast-
sættes i hver enkelt retsakt, der skal vedtages 
af Rådet i henhold til dette stykke, men som 
under ingen omstændigheder kan være på 
over 3 måneder regnet fra forslagets fore-
læg-gelse for Rådet, ikke truffet nogen afgø-
relse, vedtages de foreslåede foranstaltninger 
af Kommissionen.  
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Variant b)  
Har Rådet efter udløbet af en frist, som fast-
sættes i hver enkelt retsakt, der skal vedtages 
af Rådet i henhold til dette stykke, men som 
under ingen omstændigheder kan være på 
over 3 måneder regnet fra forslagets fore-
læg-gelse for Rådet, ikke truffet nogen afgø-
relse, vedtages de foreslåede foranstaltninger 
af Kommissionen, medmindre Rådet med 
simpelt flertal har udtalt sig mod de nævnte 
for-anstaltninger.  

 
Artikel 3  

 
Følgende procedure kan anvendes, når Rådet 
tillægger Kommissionen beføjelse til at 
træffe afgørelse om beskyttelsesforanstalt-
ninger: 
  
- Kommissionen underretter Rådet og med-
lemsstaterne om enhver afgørelse vedrøren-
de sådanne beskyttelsesforanstaltninger. 
  
Det kan bestemmes, at Kommissionen, in-
den den træffer sin afgørelse, skal høre med-
lemsstaterne i henhold til bestemmelser, der 
skal fastsættes i hvert enkelt tilfælde. 
  
- enhver medlemsstat kan indbringe Kom-
missionens afgørelse for Rådet inden for en 
frist, der skal fastsættes i den pågældende 
retsakt.  
 
Variant a)  
Rådet kan med kvalificeret flertal træffe an-
den afgørelse inden for en frist, der skal fast-
sættes i den pågældende retsakt.  
 
 
 
Variant b)  
Rådet kan med kvalificeret flertal bekræfte, 
ændre eller ophæve Kommissionens afgørel-
se. Har Rådet ikke truffet afgørelse inden for 
en frist, der skal fastsættes i den pågældende 
retsakt, betragtes Kommissionens afgørelse 
som ophævet. 
 
 

Artikel 4  

 
Denne afgørelse berører ikke vilkårene for 
udøvelse af de beføjelser, der er tillagt Kom-
missionen i retsakter, som er vedtaget forud 
for dens ikrafttræden.  
 
Hvis sådanne retsakter ændres eller deres 
gyldighedsperiode forlænges, kan Rådet en-
ten tilpasse de i disse retsakter fastsatte vil-
kår til de i artikel 2 og 3 anførte vilkår eller 
opretholde de eksisterende vilkår.  

 
Artikel 5  

 
Rådet tager de i denne afgørelse fastsatte 
procedurer op til fornyet overvejelse på 
grundlag af en rapport, som Kommissionen 
forelægger inden den 31. december 1990.  
 
Udfærdiget i Bruxelles, den 13. juli 1987.  
 
På Rådets vegne  
 
P. SIMONSEN 


